
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Green = Waiting for input/signature  Orange(red) = standby    

 

Dauerhaft grün = Warte auf Eingabe/Unterschrift Dauerhaft orange(rot) = Bereitschaftsmodus 

 

Vert = attente données/signature  Orange (rouge) = prêt  

 

Verde = espera datos/firma  Naranja (rojo) = listo  

 

Verde = in attesa dati/firma  Arancione (rosso) = pronto  

 

Verde = Aguarda introdução de dados/Assinatura  Laranja (Vermelho) = Pronto  

 

Yeşil = veri/ imza bekleyiniz  Portakal (kırmızı) = hazır  

 

zielony = Proszę czekać na wprowadzenie danych/podpis  pomaranczowy (czerwony) = Gotowy          

 

zöld = várja az adatokat/aláírást  narancssárga (piros) = kész  

 

Grøn = venter på data/underskrift  Orange (rød) = klar  

 

Grön = väntar på inmatning/underskrift  Orange(röd) = Klart    

 

Grønt = Vent på input/signatur  Oransje (rødt) = beredskapsmodus  

 

Vihreä = odota tietoja/allekirjoitusta  Oranssi (punainen) = valmis  

 

Groen = wachten op gegevens/handtekening  Oranje (rood) = klaar  

 

Πράσινο: αναμένει στοιχεία /υπογραφή  Πορτοκαλί (κόκκινο): έτοιμο  

 

Zelené světlo = čeká na údaje/podpis  Oranžové (červené) světlo = připraven  

 

Zelena = čakanje na vnos/podpis  Oranžna (rdeča) = v pripravljenosti  

 

Zelená = čaká na vstup/podpis  Oranž.(červ.) = pripravený  

 

Zeleno=čekaj podatke/potpis  Narandžasto (crveno) = spremno  

 

Jeshil = Presim input/firmën  Portokalli(e kuqe) = Gati  

 

Aħdar = Stenna għall-imput/firma  Oranġjo(aħmar) = Lest  

 

Roheline = sisestuse/allkirja ootel  Oranž(punane) = valmis  

 

მწვანე = შეყვანის მოლოდინში/ხელმოწერა  სტაფილოსფერი = მზად  

 

Ilgstoši zaļš = gaidīt ievadi / paraksts   Ilgstoši oranžs (sarkans) = sagatavots  

 

Žalia = laukti įvesties / parašo  Oranžinė (raudona) = pasirengęs  

 

 برتقالي )أحمر( = جاهز.  أخضر = انتظر البيانات\توقيع  

 

हरा = डाटा/हस्ताक्षर का इंतजार करें  नारंगी (लाल) = तैयार  

 

Зеленый = ожидание данных / подпись  Оранжевый (красный) = готово  

 

  אדום )כתום(=מוכן לפעולה ירוק= מחכה לחתימה/קלט  

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Green / orange (red) flash alternately  = 
Await computer’s approval (if it lasts longer than 1 min., use 
another USB-port)  

 

Abwechselnd grün / orange (rot) blinkend.  = 
Warten auf Freigabe vom PC (Wenn länger als 1 Min., dann an 
anderen USB-Port anschließen.) 

 

Clignote vert et orange (rouge)  = 
En attente d’autorisation du PC (si cela prend plus d’une min., 
changer de port USB  

 

Alterna luz verde y naranja (roja), parpadeante  = 
Espera autorización de PC (si sigue más de 1 min., conectar a 
otro puerto USB)  

 

Alternanza luce verde e arancione (rossa), lampeggiante  = 
In attesa di autorizzazione dal PC ( se l’attesa è superiore a 1 
min., connettere ad un’altra porta USB)  

 

Alterna entre luz intermitente verde e laranja (vermelha)  = 
 Aguarda autorização do PC (se passar mais de 1 min., conectar 
a outra porta USB)  

 

Yeşil ve portakal (kırmızı) renk art arda değişiyor, yanıp sönüyor   = 
PC onayını bekleyiniz (1 dakikadan fazla sürerse başka bir USB 
noktasına bağlayınız)  

 

Na zmianę zielony / pomaranczowy (czerwony  = 
Proszę czekać na potwierdzenie komputera (po czasie dluższym 
niż minuta, proszę przelączyć na inne zlącze USB  

 

zöld és narancssárga (piros) szín váltakozik, pislog  = 
a PC engedélyére vár (ha egy percnél hosszabb, kapcsolja be 
egy másik USB csatlakozóba  

 

Skiftevis blinkende grøn og orange (rød)  = 
Afventer godkendelse fra PC (slut til en anden USB-port, hvis det 
varer mere end 1 minut)  

 

Grön / orange(röd) blinkning växlande  = 
väntar på datorns godkännande (om det tar mer än  
1 min., byt USB-port)  

 

Vekselvis grønt og oransje (rødt) blinkende lys  = 
Vent på OK-signal fra PC (hvis mer enn 1 min., bruk en annen 
USB-port.)  

 

Vaihtuva vihreä ja oranssi valo, vilkkuu  = 
Odottaa lupaa PC:ltä (jos jatkuu yli 1 min, kytke toiseen USB-
porttiin)  

 

Afwisselend groen en oranje (rood) knipperend  = 
wachten op goedkeuring van pc (indien langer dan 1 min., 
aansluiten op andere USB-poort)  

 

Πράσινο & πορτοκαλί (κόκκινο) που αναβοσβήνει  = 
αναμένει έγκριση από τον Η / Υ (αν μένει άνω του 1 λεπτού, 
συνδέστε σε άλλο USB)  

 

Bliká zelené a oranžové (červené) světlo  = 
čeká na autorizaci (pokud blikání trvá déle než 1 min., připojte k 
jinému USB portu).  

 

Zelena / oranžna (rdeča) utripata izmenično  = 
počakajte na odobritev računalnika (če traja več kot 1  minuto, 
uporabite druga vrata USB  

 

Stried. bliká zel. / oranž.(červ.)  = 
počk. na schv. počítačom (ak trvá viac ako 1 min., použite iný 
USB port)  

 

Naizmenična zelena i  narandžasta (crvena) lampica,  = 
Čekaj autorizaciju računara (u slučaju čekanja dužeg od 1 
min., spojiti na drugi izlaz za USB)  

 

Jeshil / portokalli(e kuqe) pulsojnë me radhë  = 
Prisni miratimin e kompjuterit (nëse zgjat më gjatë se 1 min 
përdorni një portë tjetër USB)  

 

Aħdar / oranġjo(aħmar) flash alternattivament  = 
Stenna l-appvazzjoni tal-kompjuter (jekk idum iżjed minn 
minuta, uża l-port tal-USB)  

 

Roheline / oranž(punane) vilguvad vaheldumisi  = 
oodake arvuti kinnitust (kui kestab üle 1 minuti, kasutage teist 
USB porti  

 

მწვანეს / სტაფილოსფრის მონაცვლეობით ციმციმი  = 
კომპიუტერის თანხმობის მოლოდინში (თუ 1 წთ-ზე 

დიდ ხანს გრძელდება, გამოიყენეთ სხვა USB-პორტი)  

 

Pārmaiņus mirgo zaļš / oranžs (sarkans).  = 
Gaidīt apstiprinājumu no datora (Ja mirgo ilgāk par 1 min – 
savienot ar citu USB portu)  

 

Žalia / oranžinė (raudona) mirksi pakaitomis  = 
laukiama kompiuterio patvirtinimo (jei tai trunka ilgiau, kaip 1 
min., naudokite kitą USB prievadą)  

 

 = تعاقب الأخضر والبرتقالي )الأحمر( الوامضين 
 (USB))إذا استمر أكثر من دقيقة، اربطه بمنفذ  (PC)انتظر إذن جهاز  
 آخر(. 

 

हरे/नारंगी (लाल) रौशनी जगमगाना  = कंप्यटूर प्राधिकरण का इंतजार करें (१ ममनट से अधिक 

 

Чередование зелен. / оранж.(красн.), моргание  = 
Ожидание авторизации PC (если длится более 1 мин., 
подсоединить в другой порт USB)  

 

= 
מידה בירוק/כתום )אדום( מהבהב= מחכה לאישור מהמחשב )

  ומהבהב יותר מדקה אנא נסה חיבור אחר
ירוק/כתום )אדום( מהבהב= מחכה לאישור מהמחשב )במידה 

 ומהבהב יותר מדקה אנא נסה חיבור אחר

Instructions 
Bedienungsanleitung 
Guide d’utilisateur 
Instrucciones 
Istruzioni 
Manual de Utilizador 
Talimatlar 
Instrukcja obslugi 
Használati útmutató 
Instruktioner 
Instruktioner 
Brukerveiledning 
Käyttöohjeet 
Instructies 
Οδηγίες 
Pokyny 
Navodila 
Pokyny 
Uputstvo 
Udhëzime 
Istruzzjonijiet 
Kasutusjuhend 
ინსტრუქციები 
Rokasgrāmata 
Instrukcijos 
 تعليمات

उपयोगकताा मागादर्शाका 
Руководство 
 הוראות הפעלה

StepOver GmbH 

Otto-Hirsch-Brücken 17 
70329 Stuttgart 

Germany 

Internet: www.stepover.eu 

Info-Hotline: 

+49 (0) 711 120 269 30 

email: 

info@stepover.eu 

StepOver International 

Solutions Ltd. 

Highlands House 
Basingstoke Road 
Spencers Wood, Reading 
Berkshire, RG7 1NT 

United Kingdom 

Internet: www.stepover.com 

Info-Hotline: 

+49 (0) 711 120 269 30 

Email: 

info@stepover.com 

StepOver Inc. 

103 Carnegie Center 
Suite 300 
Princeton 
New Jersey 08540 

United States of America 

Internet: www.stepover.com 

Info-Hotline: 

+49 (0) 711 120 269 30 

email: 

contact@stepover.com 

All hardware products of StepOver Inc. 
For users in the USA 

 

Class A Statement: Note: This equipment has been tested and found 
to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference when the equipment is 
operated in a commercial environment. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instruction manual, may cause harmful 
interference to radio communications. Operation of this equipment 
in a residential area is likely to cause harmful interference in which 
case the user will be required to correct the interference at his own 
expense. 

 

  

All hardware products of StepOver GmbH 
For users in Europe 

 

EC Declaration of Conformity 
www.StepOverInfo.net/CE-Conformity 

 

For naturaSign Pad Colour, - Comfort, - Flawless  

Warning: This is a class A product. In a domestic environment this 
product may cause radio interferences in which case the user may be 
required to take adequate measures. 

 

Warnung: Dieses Gerät ist entsprechend Klasse A funkentstört. Es 
kann in häuslicher Umgebung Funkstörungen verursachen. In einem 
solchen Fall kann vom Betreiber verlangt werden, mit Hilfe angemes-
sener Maßnahmen für Abhilfe zu sorgen. 

 

Avertissement: Il s’agit d’un produit de Classe A. Dans un environne-
ment domestique, cet appareil peut provoquer des interférences 
radio, dans ce cas l’utilisateur peut être amené́ à prendre des me-
sures appropriées. 

 

 
 
 
www.StepOverInfo.net/CE-Class-A-Warning 

 

  
 
 

Έντυπο για τις επισκευές  

 
 
 
 

Repairs form 
  

Formulář pro případ poruchy  

 

Einsende-Formular für Reparaturen  
 

Obrazec za popravila  

 

Formulaire pour réparations  
 

Form. opravy  

 

Formulario para reparaciones  
 

Formular za popravke  

 

Modulo per le riparazioni  
 

Forma e riparimeve  

 

Formulário para Reparações  
 

Formola tat-tiswijiet  

 

Tamir talep formu  
 

Remondileht  

 

Formularz naprawy serwisowej  
 

შეკეთების ფორმა  

 

hibajelentő űrlap  
 

Iesnieguma veidlapa par remontu  

 

Formular til reparationer  
 

Remonto forma  

 

Blankett för lagning  
 

 استمارة الإصلاحات. 

 

Formular for reparasjoner  
 

मरम्मत फॉमा  

 

Korjauskaavake  
 

Форма для ремонта  

 

Formulier voor reparaties  
 

 טופס בקשה לתיקון 

www.StepOverInfo.net/RMA 

 

    

 

ball-pens / sharp objects violet impact / heavy pressure do not drop / avoid hard impact do not bend / stretch the cabel 

 

Spitze / harte Schreibgeräte Druck / Stöße auf Sensor Abstürze / harte Aufschläge Knicke im Kabel 

 

crayons durs / pointus pressión / coups sur le capteur des chutes ou des coups forts tordre le cable 

 

lápices duros o puntiagudos  presiòn / golpes sobre el sensor caidas / golpes fuertes doblar el cable 

 

matite rigide / appuntite pressione / urti al sensore cadute / urti violenti piegare il cavo 

 

làpis duros / pontiagudos pressáo / golpes sobre o sensor esquentamentos, golpes fortes dobrar o cabo 

 

sert veya sivri uçlu kalemler   sensör üzerinde baskı / darbe   sert darbe / düşme  kabloyu katlamayınız  

 

ostre / twarde końcówki nacisk / uderzenie 
upadek z wysokich  

powierzchni 
zginanie kabla 

 

Golyóstoll / hegyes tárgy  
Ütögetés / nyomás a  

szenzorra  
ne ejtse le / kerülje az ütéseket  ne hajlítsa be a kábelt  

 

Kuglepenne / spidse genstande  kraftige stød / hårde tryk  
må ikke tabes / undgå  

hårde stød  
Undgå at bukke ledningen  

 

 Kulspetspennor / vassa föremål  kraftiga stötar / tyngder  tappa inte / undvik hårda stötar  böj inte kabeln  

 

Kulepenn / skarpe ting  harde støt / tungt trykk  ikke mist / unngå harde støt  ikke bøy kabelen  

 

Kovat / terävät kynät  kova isku / voimakas paine  älä pudota / vältä iskuja  älä taita johtoa  

 

harde / puntige stiften hevige druk / stoten op sensor Chraňte před nárazy  knikken van kabel 

 

Σκληρά / αιχμηρά αντικείμ.  ισχυρή(ο) πίεση / χτύπημα  πτώσεις  / ισχυροί κραδασμοί  μη λυγίζετε το καλώδιο  

 

Nepoužívejte ostré tužky  Chraňte senzor před nárazy  Chraňte před nárazy  Kabel neohýbejte  

 

 kemični svinčniki/ostri  
predmeti  

močni udarci / močan pritisk  
preprečite padce / izogibajte se 

močnim trkom  
 ne upogibajte kabla  

 

guľ.perá / ostré predm.  ostrý náraz / silný tlak   zabr. Pádu / silnému nárazu   kábel neohýbajte  

 

oštri ili tvrdi predmeti  pritisak/udarci na senzor   Izbegavati padove / jake udarce  Ne savijati kabal  

 

Stilolapsa / sende të mprehta  përplasje e fortë / presion i madh  
mos e rrëzo / shmang përplasjen 

e fortë  
mos e përkul kabllon  

 

 Pinen / oġġetti ippuntati   impatt vjolenti / Pressjoni għolja  twaqqax / evita impatt iebes  tgħawwiġx il-kejbil  

 

 Pastakad / teravad esemed  tugev löök / tugev surve  vältida kukkumist / lööke   juhet mitte painutada  

 

 კალმისტრები/ბასრი ძლიერი დარტყმა / დიდი არ დააგდოთ/მოარიდეთ  არ მოღუნოთ კაბელი  

 

pildspalvas/irbuļi   Trieciens / spēcīgs spiediens   nemest/nepakļaut triecienam  neliekt kabeli  

 

 šratinukai / aštrūs daiktai  stiprus smūgis / didelis slėgis  
 nenumesti / vengti stipraus 

smūgio  
nelenkti kabelio  

 

 ثني الكابل.  سقوط \ صدمات قوية.    ضغط \ صدمات فوق جهاز الاتجاه.    أقلام صلبة أو حادة. 

 

बॉलपेन/तेज वस्तु  भारी दबाव/संवेदक पर झटका  गगरने/भारी झटके से बचाएं  केबल न मोडे  

 

Авторучка / остр.предмет    
резкий удар / сильное  

давление  
не бросать / избегать ударов  не сгибать кабель  

 

    עט כדורי / עצם חד
המנע משימוש ברוטלי ושימת 

 חפצים כבדים על הצג 
 המנע מהפלת הצג 

המנע בכיפוף ו/או מתיחת יתר 
 של הכבל 

 

    

 

keep dry avoid hot / cold places keep away from children  do not use detergent 

 

Feuchtigkeit Große Hitze Von Kindern fern halten 
Keine Reinigungsmittel  

verwenden 

 

humidité chaleur / froid extrêmes Hors de portée des enfants  
Pas de produits de  

nettoyage  

 

humedad frío y calor extremo  Fuera del alcance de los niños  
No use productos de  

limpieza  

 

umidità freddo o calore estremi 
Tenere fuori dalla portata dei 

bambini  
Vietato l’utilizzo di prodotti per  

la pulizia  

 

humidade frio e calor extremo Fora do alcance de crianças    
Não utilize produtos de  

limpeza  

 

nemlilik  aşırı soğuk ve sıcak  Çocuklardan uzak tutunuz   Temizlik ürünleri kullanmayınız  

 

wilgoć 
zbyt wysokie / niskie  

temperatury 
trzymać z daleka od dzieci  

nie używać środków 
czyszczących  

 

tartsa szárazon  
kerülje az extrém  
hőmérsékleteket  

gyermekektől tartsa távol  
ne használjon tisztító  

szereket  

 

skal holdes tør  
undgå meget kolde /varme  

steder  
Opbevares utilgængeligt for børn  

Anvend ikke  
rengøringsmidler  

 

 förvara torrt   undvik varma / kalla platser  Håll borta från barn  
Använd inte  

rengöringsmedel  

 

hold tørr  unngå høy varme / kulde  Hold borte fra barn  Ikke bruk rengjøringsmidler  

 

kosteus  liian kylmää / kuumaa  Ei lasten ulottuville  Ei puhdistusaineita  

 

vochtigheid Extreme hitte / kou 
Buiten bereik van kinderen 

houden  
Geen reinigingsmiddelen 

gebruiken  

 

Υγρασία   δριμύ κρύο / ζέστη  Μακριά από μικρά παιδιά   Όχι σε προϊόντα καθαρισμού  

 

Udržujte v suchu  
Nevystavujte vys. / nízk. 

teplotám.   
Uchovávejte mimo dosah dětí  Nepoužívejte čisticí prostředky  

 

 hranite na suhem  
izogibajte se vročim / mrzlim 

mestom  
Hranite izven dosega otrok  Ne uporabljajte detergentov  

 

 skl. v suchu  vyh. sa hor. / stud. miestam  Uchov. mimo dosahu detí  Nepouž. detergenty  

 

Čuvati od vlage  Izbegavati visoke / niske temp  Čuvati van dohvata dece  
Ne koristiti proizvode za  

čišćenje  

 

mbaje të thatë  
 shmang nxehtësinë /  

vendet e ftohta  
Mbajeni larg nga fëmijët  Mos përdorni detergjent  

 

 żomm niexef   evita postijiet sħan / kesħin  Żomm ‘il bogħod mit-tfal  Tużax deterġent  

 

 hoida kuivas   vältida kuuma / külma  Hoida lastele kättesaamatult  Mitte kasutada pesuvahendit  

 

 შენახეთ მშრალი   მოერიდეთ ცხელ /  მოარიდეთ ბავშვებს  არ გამოიყენოთ 

 

sausumā  ne karstums / aukstums   Bērniem nepieejamā vietā  Nelietot tīrīšanas līdzekļus  

 

 laikyti sausai   vengti karštų / šaltų vietų  
Laikyti vaikams nepasiekiamoje 

vietoje  
Nenaudoti skalbimo  

priemonių  

 

 عدم استخدام مواد التنظيف.  بعيدا عن متناول الأطفال.  البرودة والحرارة المفرطتين.  الرطوبة. 

 

शुष्क रखना  गमा/टंड से बचाएं  बच्चों से दरू रखना  सफाई उत्पादों का उपयोग न करें  

 

хран.с/м  избегать гор./хол.мест  не давать детям  избегать гор./хол.мест  

 

 שמור יבשי   
המנע מטמפרטורות גבוהות או  

 נמוכות במיוחד 
  הרחק מילדים

אל תשתמש בחומרים כימיים 
 לניקוי 

http://www.StepOverInfo.net/RMA


“click“ 

naturaSign Pad Standard 
naturaSign Pad Classic 
naturaSign Pad Light 

 naturaSign Pad Mobile 
 naturaSign Pad Economy 

naturaSign Pad Comfort 
naturaSign Pad Business 
naturaSign Pad Colour 
naturaSign Pad POS 
 

naturaSign Pad Flawless 
naturaSign Pad Executive 

 

❸ 
 naturaSign Pad Flawless 

naturaSign Pad Executive 
 

 naturaSign Pad Standard 
naturaSign Pad Classic 
naturaSign Pad Light 
naturaSign Pad Mobile 
naturaSign Pad Economy 
naturaSign Pad Comfort 

naturaSign Pad Business 
naturaSign Pad Colour 
naturaSign Pad POS 
naturaSign Pad Flawless 
naturaSign Pad Executive 

❶ 
 naturaSign Pad Standard
 naturaSign Pad Classic 
 naturaSign Pad Light 
 naturaSign Pad Mobile 
 naturaSign Pad Economy 
 

naturaSign Pad Comfort 
naturaSign Pad Business 
naturaSign Pad Colour 
naturaSign Pad POS 

 

 naturaSign Pad Flawless 
naturaSign Pad Executive 
 

❺ 

 naturaSign Pad Standard 
naturaSign Pad Classic 
naturaSign Pad Light 
naturaSign Pad Mobile 
naturaSign Pad Economy 

naturaSign Pad Comfort 
naturaSign Pad Business 
naturaSign Pad Colour 
naturaSign Pad POS 
 

 naturaSign Pad Flawless 
naturaSign Pad Executive 
 

❷ 
 naturaSign Pad Flawless 

naturaSign Pad Executive ❹ 
naturaSign Pad Standard 
naturaSign Pad Classic 
naturaSign Pad Light 
naturaSign Pad Mobile 
naturaSign Pad Economy 

naturaSign Pad Comfort 
naturaSign Pad Business 
naturaSign Pad Colour 
naturaSign Pad POS 

naturaSign Pad Flawless 
naturaSign Pad Executive ❻ 

naturaSign Pad Standard 
naturaSign Pad Classic 
naturaSign Pad Light 
naturaSign Pad Mobile 
naturaSign Pad Economy 
naturaSign Pad Comfort 
naturaSign Pad Business 
naturaSign Pad Colour 
naturaSign Pad POS 
naturaSign Pad Flawless 
naturaSign Pad Executive 

Software + Tools 

www.stepoverinfo.net/software 

❼ 

http://www.stepoverinfo.net/
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